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Turzovka

Prvý augustový piatok (2. 8. 2013) sa
v Turzovke niesol v znamení rocku. Už po
16. krát sa v prírodnom amfiteátri konalo
jedno z hlavných podujatí Turzov-
ského leta – hudobný festival
Rock Beskyd Fest. Tento rok
potešili organizátori výbe-
rom účinkujúcich rela-
tívne široké spektrum
ľudí. Festival ponúkol
rôzne žánre od rocku,
punk–rocku, modern–
rocku, punku cez chorobne
známe rádiové hity až po revival
známej svetovej kapely. 

Festival otvorili punk – rocková kapela zo
Skalitého STOPA X a čadčianska stálica sku-
pina ŠRAMOT. Úvodný blok festivalu ukon-
čila metalová kapela CALIBER X z
Tvrdošína. Na festivale sa predstavil aj mladý
talentovaný bubeník, finalista súťaže Česko
Slovensko má talent – ANDREJ KAMPF,
ktorý svojim výkonom mnohých zanechal
v nemom úžase. Divákov zaujala aj žilinská
modern rocková kapela WADDA, no a po
nej už prišiel hlavný program v podaní kon-
troverznej punkovej kapely KONFLIKT. Svo-
jim temperamentným a adrenalínovým
vystúpením pripravili dav na hviezdu ve-
čera, nitriansku kapelu GLADIÁTOR.

Tí si fanúšikov získali síce staršími, no
zato ich najznámejšími piesňami. Turzov-
ským amfiteátrom sa niesli hity Keď sa láska

podarí, Nemôžem dýchať, V ulič-
kách a mnohé ďalšie.

„Do Turzovky sme sa
veľmi tešili, je to tu úžasné
a myslím, že večer vyšiel
úplne podľa našich pred-
stáv. Aj počasie nám
prialo, všetko dopadlo mi-

moriadne dobre a ľudia sa
bavili. Publikum bolo úplne

fantastické, presne také aké si
prajeme na našich koncertoch. Tento

rok sme pripravili troška pozmenený kon-
certný program, dali sme tam aj pesničky,
ktoré sme strašne dlhú dobu nehrávali.
Som veľmi rád, že som vpredu videl kopu
mladých ľudí, a že sa práve oni dostali aj
k tým starším piesňam a páčia sa im. Čo sa
týka organizácie Rock Beskyd Festu, tak tá
bola výborná, myslím, že je to úplne v po-
hode zorganizovaný festival. Som rád, že
si udržiava tradíciu a  teší nás, že takýto
pekný festival vyrástol práve tu – na Kysu-
ciach,“ povedal po koncerte spevák a líder
skupiny Gladiátor Miko Hladký.

Krátko po polnoci si na svoje prišli aj
obdivovatelia legendy Kurta Cobaina, 

16. ročník Rock Beskyd Festu totiž uzatvo-
rila kapela NIRVANA REVIVAL BAND. 

Poďakovanie za ďalší úspešne vydarený
ročník Rock Beskyd Festu patrí organizáto-
rom Mestu Turzovka, Kultúrnemu a spolo-
čenskému stredisku, agentúre Hidden
Music, účinkujúcim, partnerom a sponzo-
rom a všetkým návštevníkom a fanúšikom,
ktorí podporili tento rockový festival.

Motoristi, pozor na zmeny v doprave
počas Beskydských slávností!

Aj počas 42. ročníka Beskydských slávností dôjde v meste
Turzovka k štandardným dopravným výlukám. 17. augusta 2013
(sobota) v čase od 07.00 hod. do 24.00 h a 18. augusta 2013 
(nedeľa) v čase od 00.00 hod. do 21.00 h budú pre motoristov
uzatvorené ul. Nádražná, ul. Štúrova a časť ul. M. R. Štefánika
od križovatky s ul. Jašíkovou až po križovatku s ul. Beskydskou.

Uzávierky ciest budú správcom komunikácií riadne vyzna-
čené a preto vyzývame všetkých vodičov, aby obmedzenie v do-
prave v  plnom rozsahu rešpektovali, čím napomôžu predísť
rôznym nepredvídaným situáciám, ktoré by mohli ohroziť nielen
priebeh Beskydských slávností, ale aj bezpečnosť a  zdravie
účastníkov a návštevníkov slávností. 

Blíži sa finále Turzovského leta
Turzovské leto 2013 sa pomaly blíži do finále. Maratón podujatí

vyvrcholí v nedeľu 18. augusta 42. ročníkom Beskydských slávností.
Hodový víkend začne v piatok 16. augusta o 15.00 hod. sláv-

nostným zasadnutím Mestského zastupiteľstva, na ktorom budú
odovzdané Ceny mesta Turzovka a ostatné ocenenia pre rok 2013.
Po ňom bude v Parku rodákov odhalený pamätník turzovskému
rodákovi Tomášovi Uhorčíkovi. O  17.00 hod. sa vo výstavnej sieni
Kultúrneho domu R. Jašíka uskutoční vernisáž výstavy umelec-
kého sochára Norberta Kelecsényiho pod názvom Južná pošta.

Sobota 17. augusta bude patriť turistického pochodu Uhorčíko-
vým chodníkom, ktorý odštartuje o 8.30 hod. z Parku rodákov.
O 10.00 hod. sa môžu Turzovčania a všetci návštevníci zapojiť do 13.
ročníka pokusu o zápis do Guinnessovej knihy rekordov a knihy slo-
venských rekordov, tento krát v ručnom razení dukátov. Počas ce-
lého dňa bude prebiehať sprievodný program, v ktorom sa predstavia
Hornoliptovský kurucký regiment, speváčka a moderátorka Katka
Ivanková, žiaci speváckeho odboru ZUŠ a tanečné skupiny Nicol,
Silver a  Reflex. Vo večerných hodinách sa diváci môžu tešiť na
counry show s tanečnými skupinami Maryland, Niagara a ďalšími.

Nedeľa 18. augusta bude patriť folklóru, heligonkárom a ľudo-
vým remeslám. Turzovská cifrovačka – stretnutie heligonkárov začne
v Šarkparku o 8.30 hod. Prihlásených je viac ako 50 heligonkárov zo
Slovenska a Českej republiky. Tešiť sa môžeme aj na tradičný reme-
selnícky jarmok, v ktorom nebudú chýbať košikári, paličkárky, me-
dovnikári, výrobcovia kožených predmetov, či rôzne vlastnoručne
robené šperky. O 14.00 hod. tak trochu netradične pozývame na
pešiu zónu všetkých občanov a návštevníkov mesta na prehliadku
účinkujúcich skupín a folklórnych súborov 42. ročníka Beskydských
slávností, ktorá bude spojená s pozvaním na 5. Svetové stretnutie
Turzovčanov a chýbať nebude ani prekvapenie. O 14.30 hod. začne
hlavný folklórny program pod názvom V Beskydskej doline muzička
vyhráva, v ktorom vystúpia rodina Gernátovcov, Ženská folklórna
skupina Turzovanka. Muzička spod Grúňa, FS Drevár, SPT Javořina
(CZ), FS Kęty (PL), FS Csobolyó (HU).

Veríme, že si z programu vyberie každý, kto má rád tradície,
folklórne umenie, zábavu, spev  a že Beskydské slávnosti budú
aj naďalej rozvíjať a upevňovať priateľstvá nielen medzi účast-
níkmi, ale aj návštevníkmi tohto jedinečného festivalu.

Do programu Beskydských slávností už
tradične patria umelecké výstavy, ktoré ná-
vštevníkom otvárajú nové obzory. Časom
sme si zvykli nielen na to tradičné – ľudové
či insitné umenie na plátne a dreve, ale aj
na to moderné, netradičné svojim poňatím,
stvárnením, materiálmi... Jedna z tých mo-
derných výstav bude nainštalovaná v prie-
storoch Domu kultúry v Turzovke aj počas
42. Beskydských slávností. 

Turzovčanom a  návštevníkom festi-
valu sa predstaví umelecký sochár 
Norbert Kelecsényi s výstavou pod ná-

zvom Južná pošta. Vernisáž výstavy sa
uskutoční 16. augusta o 17.00 hod. a vý-
stava potrvá do 3. septembra.

Norbert Kelecsényi sa narodil  9. apríla
1976 v  Šali. V rokoch 1998–2004 študoval
na Vysokej škole výtvarných umení v Bra-
tislave a v rokoch 2001–2002 na Akadémii
výtvarných umení v  Budapešti.  V  roku
2004 získal prvú a v  roku 2007   2. cenu
v súťaži Šport a olympionizmus. Zúčastnil
sa na niekoľkých sochárskych sympóziách
na Slovensku a v Rakúsku a v roku 2008
bol na študijnom pobyte v Cité Internatio-
nale des Arts v Paríži a v roku 2009 na štu-
dijnom pobyte v Antverpách. Žije
v Bratislave a venuje sa figurálnej sochár-
skej tvorbe a maľbe. 

Ústrednou témou práce Norberta Kelec-
sényiho je muž vnímaný ako hrdina a na
druhej strane muž ako stroj, ktorého za-
chytáva v reliéfoch, komorných i veľkoroz-
merných sochách. Jeho ušľachtilé torzá
mužských antických postáv spájané s reál-
nymi detailmi strojov a mechanizmov evo-
kujú predstavu technického pokroku.
Dynamické výstupy sú podporené materiá-
lom, ktorým sú takmer výhradné kovy.
Svoje diela vytvára náročnou technikou
zváraného železa, tiež z bronzu, hliníku a
antikoru. Jeho diela sa nachádzajú v gale-
rijných a súkromných zbierkach po celom
svete.

Norbert Kelecsényi sa s výstavou Južná pošta
predstaví počas 42. Beskydských slávností

Ďalší z úspešných festivalových vrcholov 
Rock Beskyd Fest je za nami

Gladiátor

Wadda
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MANŽELSTVO UZATVORILI
Michal Steiniger
a Anna Zajacová

Dávid Kozár 
a Štefánia Kondeková

Jozef Kobolka 
a Simona Mrenková

Jozef Stuchlík 
a Barbora Šoltesová

Všetko najlepšie!

JUBILANTI
Ladislav Čuboň – 60 r.

Anton Hesko – 60 r.
Anna Ježíková – 60 r.

MUDr. Rudolf Michnica – 60 r.
Janka Polakovičová – 60 r.

Milan Rapušák – 60 r.

Miroslav Rudinský – 60 r.
Magdaléna Chudejová – 70 r.

Emília Fučeková – 80 r.
Veronika Gajdicová – 80 r.

Mária Rišková – 80 r.
Anna Jašurková – 85 r.
Srdečne blahoželáme!

NAVŽDY NÁS OPUSTILI
Mária Šipulová – 57 r.

Emília Gažíková – 69 r.
Jozef Michalisko – 63 r.

Jozef Kubiš – 75 r.
Daniel Kavuliak – 35 r.

Ján Kubinec – 83 r.
Jozef Plzák – 60 r.

Odpočívajte v pokoji!

Spoločenská kronika 
júl 2013

SILOČIARY MESTA TURZOVKA
1. 7. 1961 začala sa výstavba nového závodu Slovenka Tur-

zovka (dnešný I.TRAN)
9. 7. 1914 začala sa pravidelná premávka na železničnej trati

Čadca – Turzovka – Makov
20. 7. 1990 v meste bol znovu odhalený pamätník s bustou ge-

nerála M. R. Štefánika pri príležitosti jeho 110. vý-
ročia narodenia (1880). Pôvodná pamätná busta
bola zlikvidovaná v r. 1956.

120. výročie narodenia Ing. Vladimíra Kováčika, CSc. – vedca,
pedagóga

Posledným z  radu júlových podujatí tohtoročného Turzov-
ského leta bola prehliadka historických vozidiel „Beskyd Rallye“.
Toto výnimočné múzeum na kolesách vďačí za svoj vznik, dlho-
ročnú tradíciu a obľúbenosť, či už návštevníkov, ale aj samotných
účastníkov Turzovskému veterán klubu. Historické kúsky zo Slo-
venska, Čiech a dokonca aj z Anglicka zaplnili turzovskú pešiu
zónu v sobotu, 27. júla 2013 popoludní. Beskyd Ralley cez víkend
putovala Beskydami na českej a slovenskej strane už po 16. krát
a bola výnimočná rekordnou účasťou 128 vozidiel s 270. účast-
níkmi a rozmanitosťou prihlásených vozidiel. 

Súčasťou Beskyd Rallye v Turzovke bola aj tradičná Prehliadka
elegancie, v rámci ktorej mohli návštevníci hlasovať za najkrajšie
a najelegantnejšie vozidlo. Vybrať spomedzi nádherne vylešte-

ných veteránov ten naj vôbec nebolo jednoduché, no po spočítaní
hlasov si titul „Najelegantnejší veterán“ odnieslo vozidlo MG TD
s rokom výroby 1952, ktorého hrdým majiteľom je František Dop-
pler. Na druhé miesto vyniesli návštevníci obľúbenú repliku vo-
zidla Dora z roku 1906 patriacu Antonínovi Pavelkovi a  tretím
najkrajším vozidlom tohtoročnej Prehliadky elegancie sa stala
Tatra 603 z roku 1970 z garáže Martina Dlhopolčeka. Okrem naj-
krajšieho autoveterána sa hlasovalo aj za najkrajší motocykel a tým
sa môže pochváliť Petr Janovský s  motocyklom Indian Chief
z roku 1941. 

Tohtoročnú Beskyd Rallye zakončili jej účastníci v Malenovi-
cích pri Frýdlante nad Ostravicí, kde sa milovníci starých áut
stretnú opäť o rok. 

Múzeum na kolesách prešlo Beskydami s rekordným počtom exponátov

Ďalšie z podujatí Turzovského leta sa
uskutočnilo v  nedeľu, 4. augusta 2013.
V areáli športu a oddychu sa konal už 41.
ročník hasičskej súťaže O Beskydský pohár
vzájomnosti organizovaný Dobrovoľným
hasičským zborom Turzovka v spolupráci
s Mestom Turzovka. Podujatie s dlhoroč-
nou tradíciou sa z roka na rok teší čoraz
väčšej účasti. Tento rok sa do súťaže prihlá-
silo 43 družstiev, medzi ktorými nechýbali
ani hasičské posádky partnerských miest
z Poľska – Kęty, Porąbka a Čiech – Metylo-
vice. Horúce počasie spôsobilo organizáto-
rom vrásky hneď v úvode podujatia, keď sa
nedarilo sprevádzkovať časomieru, v dô-
sledku čoho muselo niekoľko družstiev
svoje akcie opakovať. Niektorým zas vypo-
vedali čerpadlá, iným hadice a v priebehu

súťaže bolo niekoľko družstiev nekvalifi-
kovaných. Napriek tomu si súťažiaci aj ná-
vštevníci vychutnali príjemnú atmosféru aj
zopár vtipných zásahov. 

Súťažilo sa v 4 kategóriách. V kategórii
PS 8 (družstvá súťažiace s  čerpadlami –
„veteránmi“ s rokom výroby od 1959) sa
s časom 36,18 sekúnd umiestnilo družstvo
Kolárovice Dorast, na druhom mieste
s časom 35,71 s. skončila domáca Turzovka
a prvé miesto si vybojovali Kolárovice Muži
s časom 32,06 sekúnd. V kategórii Muži
nad 35 rokov si bronzovú priečku vybojo-
vala Raková (24,50 s.), strieborná skončila
opäť domáca Turzovka (17,81 s.) a zlato zí-
skali partnerskí hasiči z Metylovic (16,53
s.). Nechýbala ani kategória Ženy, v ktorej
sa Dolný Hričov umiestnil na treťom mieste

(21,08 s.), Metylovice na druhom (20,56 s.)
a prvé miesto si s časom 20,29 s. odniesli
ženy z Bytčice. Z mužov boli tretí najlepší
hasiči z Kamennej Poruby (15,47 s.), druhí
zo susednej Podvysokej (15,18 s.) a celkové
víťazstvo ako aj putovný pohár z rúk pri-
mátora Miroslava Rejdu si domov odniesli
hasiči zo Staškova s  bezkonkurenčným
časom 15,01 sekúnd. O Beskydský pohár
vzájomnosti si svoje sily zmeralo (nesú-
ťažne) aj družstvo Predsedníctva Okres-
ného hasičského výboru dobrovoľnej
požiarnej ochrany pod vedením zaslúži-
lého člena Dobrovoľnej požiarnej ochrany
v Bratislave Ladislava Dediča. Aj keď ich
výkon nebol na získanie umiestnenia do-
statočný, odmena ich neminula. Postaral sa
o ňu Ladislav Dlhopolček, ktorý ich odme-
nil za snahu a statočnosť bojovať s oveľa
mladšími kolegami. 

Poďakovanie patrí organizátorom podu-
jatia – Dobrovoľnému hasičskému zboru
v Turzovke, Mestu Turzovka, sponzorom,
návštevníkom, zvukárovi Antonovi Závod-
níkovi ml. a v neposlednom rade zúčastne-
ným hasičským družstvám, ktoré merali
cestu do Turzovky, aby si mohli zasúťažiť
a podporiť toto pekné športové podujatie
už po 41. krát. 

Turzovčania doma, ale aj tí, kto-
rých osud zavial mimo rodného
chotára či dokonca Slovenska, si
už po minulé roky zvykli, že ich
v  pravidelnom 4–ročnom
„olympijskom“ cykle pozýva
rodné mesto na Svetové stretnu-
tia. Do toho jubilejného V. Sveto-
vého stretnutia Turzovčanov (SST)
a ich potomkov zostáva ešte jeden rok,
ale už teraz vedenie mesta a Spolku priate-
ľov Turzovky (SPT) usilovne pracuje na
jeho prípravách a organizácii. Zvolané
bude 18. augusta 2013 – tradične v rámci
hlavného programu Beskydských slávností
a uskutoční sa v dňoch 15. – 17. augusta
2014. Symbolom stretnutí je nielen vlastné
logo, ale aj oficiálny ideový plagát. Auto-
rom oboch je turzovský rodák a významný
umelec, Ondrej Zimka. Svetové stretnutia
boli vždy konané v prajnej atmosfére vzá-
jomného porozumenia a sprevádzané ta-
kými aktivitami, po ktorých zostali v meste
trvalé hodnoty, tak si ich aspoň letmo pri-
blížme: Svoju históriu píšu od roku 1998
vždy v  kontexte historických súvislosti
a po tom prvom v meste zostali také pa-
miatky ako napr. upravený park so súsoším
Drotár a džarek, či prvá monografia Tur-
zovka 1598 – 1998. Pri druhom SST v roku
2002 sa vybudoval Park rodákov pred
Domom kultúry a kamenná fontána. Tretie
SST bolo pokračovaním trendu zanecháva-
nia trvalých hodnôt v meste, krstilo sa CD
s typickým turzovským folklórom prezen-

tovaným Ženskou speváckou skupi-
nou, Gernátovcami, heligonkármi

a samozrejme folklórnou divou
– Turzovčankou Helenkou Zá-
hradníkovou, bola vydaná tretia
monografia o  meste. I  zatiaľ
ostatné IV. SST konané v  roku

2010 znamenalo pre   mesto
posun vpred v mnohých oblastiach

– na ul. R. Jašíka sa vytvorila Pešia zóna
ako pokračovanie Námestia J. Thurza, na
ktorom bol osadený pamätník zakladate-

ľovi mesta, svetlo sveta uzreli ďalšie publi-
kácie – štvrtá monografia Turzovka krí-
žom–krážom i bedeker Turzovka – mesto
rekordov, mesto a svetové stretnutie poctil
návštevou prezident SR.

Spolok priateľov našiel spôsob, ako zapo-
jiť do pripravovaného svetového stretnutia aj
tých, ktorí sa ho pre svoj vek, veľkú vzdiale-
nosť či inú prekážku nebudú môcť zúčastniť
priamo alebo ich budú od svojho rodiska
deliť iné dôvody. Dôkazom ich spolupatrič-
nosti a puta s domovom bude výstava – fo-
togaléria pod názvom SVET V TURZOVKE.
Bude pozostávať z  fotiek Turzovčanov vo
svete – jedinou podmienkou je ten správny
záber či obsah – na fotke nesmie chýbať pla-
gát V. SST a niečo typické pre identifikáciu
daného miesta (napr. Eiffelová veža v Paríži
a pod.) – viac konkrétnych informácií sa do-
čítate na webstránke spolku. 

Aj samospráva prispeje k tomuto pro-
jektu svojou časťou – v edícii propagačných
materiálov pre r. 2013 vydala pohľadnicu s
motívom plagátu V. SST, ktorou môžu Tur-
zovčania pozdraviť svojich rodákov vo
svete alebo naopak – rodáci môžu na ňu
napísať odkaz pre svoje mesto, priateľov či
známych a posielať ju späť domov z dovo-
leniek, pracovných pobytov alebo bydliska
mimo rodnej Turzovky a  Slovenska. Po-
hľadnicu nájdete v  Informačnom centre
mesta, Mestskej knižnici i  Klientskom
centre MsÚ a tie, ktoré sa vrátia zo sveta
späť, budú dopĺňať už spomenutú výstavu
SVET V TURZOVKE.

Mesto a spolok v prípravách na 5. Svetové stretnutie Turzovčanov
Prázdniny v Dúhe

V nízkoprahovom dennom centre pre deti a rodinu na Vyšnom
konci zorganizovalo Mesto Turzovka v  spolupráci s  OZ Roz-
viažme im krídla projekt Prázdniny v Dúhe. Tento projekt bol za-
meraný na aktívne využívanie voľného času detí počas prázdnin
a bol realizovaný formou tzv. prímestského tábora – dennou do-
chádzkou detí a ich pobytom v zariadení do cca 15.00 – 16.00. 

Už prvý deň sa na tábore zúčastnilo 37 detí, ktoré sem prišli
za zábavou, hrami, ale aj takými činnosťami ako sú drobné reme-
selné zručnosti (pletenie košíkov a drobných predmetov z ozdob-
ného prútia – pediga, modelovanie, výroba šperkov a dekorácii
a pod.) Prímestský tábor prebiehal v Dúhe do 26. júla a grantom
ho podporil aj Žilinský samosprávny kraj.

Začali sa práce na nadstavbe ZŠ
O pripravovanom zámere samosprávy pristúpiť k I. etape re-

konštrukcie pavilónu „B“ Základnej školy v Turzovke, sme našich
čitateľov informovali už niekoľkokrát v  minulých vydaniach
„Spravodajcu“. 31. júla 2013 nadobudla účinnosť Zmluva o dielo
medzi Mestom Turzovka a dodávateľom stavby ECOTHERM s.r.o.
Turzovka, ktorý sa stal víťazom verejnej súťaže a následne 1.au-
gusta bolo zástupcami mesta a základnej školy odovzdané a bu-
dúcim zhotoviteľom prevzaté stavenisko. Obe strany sa dohodli
na pravidlách realizácie stavby, na spôsobe napojenia na odber
elektrickej energie a vody počas výstavby, ako aj poskytnutí prie-
storov sociálneho zariadenia pre pracovníkov zhotoviteľa.

Na stavbe sa začalo pracovať v pondelok 5.augusta a v termíne
6 týždňov by ju mal zhotoviteľ v celom rozsahu dokončiť a odo-
vzdať zriaďovateľovi, čo je 16.9.2013. Keďže stavebné práce sa
v záverečnej fáze budú prelínať už aj so školskými povinnosťami,
každý stavebný či organizačný postup sa v závere stavby dobre
zváži a urobí spôsobom, ktorý by v čo najmenšom rozsahu rušil
priebeh vyučovania. 

V tejto chvíli nám ostáva veriť, že počasie bude k stavbárom
priaznivo naklonené a že im práce pôjdu od ruky tak, aby stavba
bola načas ukončená a odovzdaná. 

Mestská knižnica oznamuje čitateľom
Mestská knižnica v Turzovke oznamuje svojim čitateľom, že

v dňoch od 15. augusta do 30. augusta bude z dôvodu konania
42. Beskydských slávností a  čerpania dovoleniek ZATVO-
RENÁ. Všetkým čitateľom želáme pekné prežitie letných dní te-
šíme sa na nich 2. septembra.

Hasičská súťaž O Beskydský pohár začala 5. desiatku svojich ročníkov
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